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Gouvernement du Québec

O.C. 359-2013, 10 April 2013
An Act respecting the Ministère de la Famille, des 
Aînés et de la Condition féminine
(chapter M-17.2)

Ministère de la Famille, des Aînés et de la Condition 
féminine
— Terms and conditions of the signing of certain 
deeds, documents or writings
— Amendment

Amendments to the Terms and conditions of the signing of 
certain deeds, documents or writings of the Ministère 
de la Famille, des Aînés et de la Condition féminine

WHEREAS, under section 17 of the Act respecting the 
Ministère de la Famille, des Aînés et de la Condition fémi-
nine (chapter M-17.2), the signature of the Minister or 
Deputy Minister gives authority to any document emanat-
ing from the department and no deed, document or writ-
ing is binding on the Minister or may be attributed to the 
Minister unless it is signed by the Minister, the Deputy 
Minister, a member of the personnel of the department or 
the holder of a position and, in the latter two cases, only 
so far as determined by the Government;

WHEREAS the Government made the Terms and condi-
tions of the signing of certain deeds, documents or writ-
ings of the Ministère de la Famille, des Aînés et de la 
Condition féminine (chapter M-17.2, r. 1);

WHEREAS, given the amendments to the Act 
respecting the Québec sales tax (chapter T-0.1) and the 
Comprehensive Integrated Tax Coordination Agreement 
entered into between the Government of Canada and the 
Gouvernement du Québec, departments and certain man-
dataries of the Government must pay, since 1 April 2013, 
the Québec sales tax (QST) and the goods and services 
tax (GST) or, where applicable, the harmonized sales tax 
(HTS) on taxable supplies they will acquire, the taxes 
being refunded to them by the Agence du revenu du 
Québec and the Canada Revenue Agency respectively;

WHEREAS it is expedient to amend the Terms and 
conditions of the signing of certain deeds, documents or 
writings of the Ministère de la Famille, des Aînés et de 
la Condition féminine to specify that the amounts they 
include do not include the Québec sales tax (QST) and 
the goods and services tax (GST) or, where applicable, 
the harmonized sales tax (HST);

IT IS ORDERED, therefore, on the recommendation of 
the Minister responsible for Government Administration 
and Chair of the Conseil du trésor:

THAT the Amendments to the Terms and conditions 
of the signing of certain deeds, documents or writings of 
the Ministère de la Famille, des Aînés et de la Condition 
féminine, attached to this Order in Council, be made;

THAT the Amendments come into force on the date 
of their publication in the Gazette offi cielle du Québec.

JEAN ST-GELAIS,
Clerk of the Conseil exécutif

Amendments to the Terms and conditions 
of the signing of certain deeds, documents 
or writings of the Ministère de la Famille, 
des Aînés et de la Condition féminine
An Act respecting the Ministère de la Famille, des 
Aînés et de la Condition féminine
(chapter M-17.2, s. 17)

1. The Terms and conditions of the signing of certain 
deeds, documents or writings of the Ministère de la Famille, 
des Aînés et de la Condition féminine (chapter M-17.2, 
r. 1) are amended by adding the following after section 9.4:

“9.5. The Québec sales tax (QST) and the goods and 
services tax (GST) or, where applicable, the harmonized 
sales tax (HST) are not taken into account in the amounts 
provided for in these Terms and conditions.”.
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Gouvernement du Québec

O.C. 360-2013, 10 April 2013
An Act respecting the Ministère de l’Immigration et des 
Communautés culturelles
(chapter M-16.1)

Ministère de l’Immigration et des Communautés 
culturelles
— Terms and conditions of the signing of certain 
deeds, documents and writings
— Amendment

Amendments to the Terms and conditions of the signing of 
certain deeds, documents and writings of the Ministère 
de l’Immigration et des Communautés culturelles

WHEREAS, under the second paragraph of section 14 
of the Act respecting the Ministère de l’Immigration et 
des Communautés culturelles (chapter M-16.1), a deed, 
document or writing is binding on the Minister or may 
be attributed to the Minister only if it is signed by the 
Minister, the Deputy Minister, a member of the person-
nel of the department or an employee and, in the last two 
cases, only to the extent determined by the Government;
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